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Проблемы деловой и профессиональной коммуникации на современном этапе развития общества становятся наиболее актуальными проблемами современной прикладной лингвистики. Достаточно упомянуть тот факт, что за последние 15-20 лет возникли две научные теоретические дисциплины: терминоведение и терминография. Информационные технологии, как и вся предметная область информатики, развиваются настолько стремительно в плане появления новых терминов, что контролировать данный процесс и адекватно реагировать на все изменения в терминологическом слое является очень трудной задачей. 

Современный этап развития общества, характеризуется определенными признаками, которые принято называть признаками перехода от индустриального общества к информационному. Одним из главных при этом является увеличение объемов доступной человеку информации, изменение “взаимоотношения людей с информацией, переход к новым технологиям - информационным” [1, п.134]. Возникают новые термины: информационное общество, информатизация как следующая промышленная революция, информационное производство. Стремительно возникают новые профессии, науки, теории, основанные на синтезе многих наук, междисциплинарного подхода. В обществе появляется класс образованных людей, и в настоящий момент это понятие приобретает некоторые особенные черты. “Природа профессионализма такова - чем он выше, тем он уже. Образованность же наоборот - чем выше, тем шире. Высокообразованный человек - это не только безукоризненный специалист в своей области, но и человек, уверенно ориентирующийся в других сферах науки и культуры, знающий отечественную и мировую историю и литературу, философию, социологию, владеющий иностранным языком”[1, п.36]. Таким образом, над собственно профессиональной подготовкой вырастает “надстройка внепрофессиональных требований” [1], необходимых сегодня каждому специалисту, что и является отличительной чертой современного высокообразованного человека.

В этом смысле большой интерес представляет терминологическая проблема. Как отмечают авторы, разрабатывающие аналогичную тему, но применительно для школы, “степень восприятия любой научной информации определяется знанием специальных терминов, поскольку именно они составляют ее основу, будь то научная статья, инструкция, описание нового программного продукта, заурядный пользовательский интерфейс или спецификация на компьютер”[2, с.86]. Причем речь не идет только о технических терминах или языках программирования (в большинстве своем англоязычных), хотя для технических вузов это не менее важно, так как изучаются разделы: информатика, теория информации, алгоритмические языки, технология программирования, компьютерная графика и др. Важным также является и умение пользоваться другими языковыми средствами. Это языки запросов, языки моделирования, электронные таблицы, языки заданий, языки различных областей знаний, к которым относятся решаемые задачи. Именно владение этими языковыми средствами позволяет в полной мере реализовать требование о знании и умении грамотно использовать в своей деятельности профессиональную лексику. По мнению тех же авторов, работа над терминами в школе дает: облегчение понимания материала курса (информатики, информационных технологий) за счет глубокого и прочного усвоения компьютерной терминологии; повышение уровня, глубины и прочности сформированности знаний по информатике; ускорение процесса изучения нового материала за счет снятия одного из барьеров (языкового); умение самостоятельно снимать терминологические трудности, возникающие во время практической работы на компьютере; появление перспективы свободной самостоятельной работы учащихся по овладению новым программным обеспечением; повышение мотивации при обучении передовым информационным технологиям, новейшим научным достижениям в информатике [2, с.88]. Все это является актуальным и для высшей школы. Безусловно, разработки в данной области значительно облегчат преподавание различных курсов по информатике и информационным технологиям. Определенный уровень знания терминологии снимает и проблему “неравенства доступа к информационным и коммуникационным технологиям” [1, п.88]. 

Возникает опасение, что развитие новых информационных технологий и то влияние, которое они оказывают на образование, социальное, экономическое и культурное развитие страны, могут в какой-то степени подавлять национальную культуру и язык. В данной связи представляется необходимым осуществлять серьезную терминологическую работу. Это глобальная задача, которая должна разрабатываться на государственном уровне. Человек, вооруженный знаниями, способен сопротивляться “навязыванию” чужих культурных традиций.
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